
100 ÉVVEL EZELŐTT 
tárták fel a dobsinai jégbarlangot 
Közép-Európa e g y i k l e g s a j á -

t o s a b b t e r m é s z e t i é r d e k e s s é g e 
a d o b s i n a i j é g b a r l a n g . Éven-
k é n t közel s z á z e z e r l á t o g a t ó 
k e r e s i fe l ezt a „c s i l l ogó föld 
a l a t t i j é g p a l o t á t " . 

Eze lő t t 100 e s z t e n d ő v e l tár-
t ák fel a b a r l a n g o t , Dobsina bá-
n y a v á r o s k a h a t á r á b a n , a Gölnic 
p a t a k v ö l g y é n e k m é s z k ő s z i k l á s , 
f e n y ő e r d ő k k e l bor í to t t o l d a l á n 
m á r e n n é l r é g e b b e n i s m e r t e k 
®gy „ j é g l y u k " - n a k neveze t t töb-
r ö t ( k a r s z t v i d é k i v íznye lő gö-
dör-), a m e l y n e k f e n e k é n a kő-
t ö r m e l é k e k k e l bo r í t o t t ny í l á s 
körü l m é g n y á r o n s e m o lvad t 
e l a jég. Erről Hunfalvy János, 
e g y k o r i neves m a g y a r f ö l d r a j z -
tudós 1865-ben é p p e n c sak meg-
e m l é k e z e t t Gömör m e g y é r ő l ír t 
m o n o g r á f i á j á b a n . A k k o r i b a n a 
„ j é g l y u k " a r r a szo lgá l t , hogy 
b e n n e t á r o l j á k a vadász l ako -
m á k s ö r i t a l á t ! . . . 

Mindez t a j é g b a r l a n g h o z ve-
zető, k a n y a r g ó s hegy i ú ton fel-
f e l é h a l a d v a , k í s é r ő n k t ő l , Mi-
c h a l B a u m g ü r t n e r- től , a 
j é g b a r l a n g g o n d n o k á t ó l t u d j u k 
m e g . . . T izenegy ó ra f e l é j á r 
a z idő, m a g y a r t u r i s t á k n é p e s 
c s o p o r t j á v a l t a l á l k o z u n k , a bar -
l angbó l j ö n n e k , é l m é n y e i k r ő l , 
a l á t o t t a k r ó l be szé lge tve „e re sz -
k e d n e k a l á " az a u t ó b u s z m e g á l -
lóhoz. 

N e k ü n k még n é h á n y e m e l k e -
d ő n kell f e l k a p a s z k o d n u n k , 
a m í g e l é r j ü k c é l u n k a t . Mi ta-
g a d á s , ki ke l l f ú j n u n k m a g u n -
ka t . . . A j é g b a r l a n g körü l i épü-
l e t e t h e t e k ó ta c s i n o s í t j á k , ju-
b i l eumra k é s z ü l n e k , f e s t é k s z a g 
t e r j e n g a z e g y é b k é n t f enyő i l -
la tú l evegőben . A j é g b a r l a n g 
b e j á r a t á n a k k ö v e z e t e új , a le-
veze tő l épcsők is ú j a k . 

K í sé rőnkke l m á r a „ j é g p a l o -
t á b a n " j á r u n k , a z ő t á j é k o z t a -
t ó j a a l a p j á n f e l e l e v e n e d n e k a z 
é v s z á z a d o s e s e m é n y e k . . . 

1870. jún ius 15:.ét í r t ak , a m i -
kor dobs ina i f é r f i a k kis cso-
p o r t j a : Ruffinyi fenő b á n y a -
m é r n ö k , dr. Fehér Nándor vá-
ros i orvos , két t e r m é s z e t b a r á t , 
Láng Gusztáv é s Mégp Endre, 
v a l a m i n t négy b á n y á s z , kö te-
l ekke l , l é t r á k k a l , l á m p á k k a l 
f e l s z e r e l v e l e e r e s z k e d e t t a tö-
bör a l j á n t á t o n g ó ny í l áshoz . A 
k ő t ö r m e l é k és a f a t o r l a s z o k 
k ö z ö t t e g y r e a jég i r á n y á t kö-
ve tve mind m é l y e b b r e h a t o l t a k , 
m a j d egy rövid j ég l e j t őn le-
e r e s z k e d v e t á g a s b a r l a n g t é r b e 
é r t e k , a h o l a b á n y á s z l á m p a fé-
n y e r a g y o g ó j é g f a l a k a t , jég-
o s z l o p o k a t v i l ág í to t t meg. 

Ruf f iny i még a z o n a n y á r o n 
f e l t é r k é p e z t e a b a r l a n g o t . A tö-
bör a l j á t r e n d b e h o z a t t a és el-
k é s z í t e t t e a z e l s ő l é p c s ő l e j á r a -
tol a b a r l a n g be l se j ébe . Még 
a b b a n az e s z t e n d ő b e n s z á m o s 
l á t o g a t ó t e k i n t e t t e meg a ter-
m é s z e t a d t a n e v e z e t e s s é g e t . 

A b a r l a n g b ó l és k ö r n y é k é r ő l 
a z 1880-as évek e l e j é n a d t á k 
ki a z e l ső r é sz l e t e sebb , képek-
ke l is g a z d a g o n d í sz í t e t t „ tu-
r i s t a k a l a u z t " , e g y d o b s i n a i or-
vos: dr. Pelech s z e r k e s z t é s é -
b e n . . .Jó ideig c s u p á n pe t ró l e -
u m l á m p a é s m a g n é z i u m s z a l a -
g o k v i l ág í to t t ák meg a ba r l an -
got . A f á k l y á k h a s z n á l a t á t kez-
de t t ő l fogva m e g t i l t o t t á k . 1886-
ban beveze t t ék a v i l lanyt is. 

— És i lyen ma a v i l ág í t á s ! 
Sok e u r ó p a i b a r l a n g b a n meg-
f o r d u l t a m már , d e i lyen töké-
l e t e s „ n a p p a l i " v i l ág í t á s t sehol 
s e m l á t t a m — b ü s z k é l k e d i k kí-
s é r ő m . és t egvük hozzá , ÍORKBI 

Michal Raumgärtner 

Michal B a n n i g ä r l n e r két évti-
z ede g o n d n o k a már e n n e k a 
b a r l a n g n a k , é s szava ibó l ki-
c s e n g a b a r l a n g i rán t i s ze re -
te te , d e a z is, ha tő le f ü g g n e , 
bőkezűbben g o n d o s k o d n a a fej-
l e sz tésé rő l . . . 

Beszé lge t é sünk s o r á n m e g t u d -
juk, hogy száz évvel e ze lő t t a 
d o b s i n a i j é g b a r l a n g h í r e or-
szág-v i l ág e lo l t i s m e r t t é vál t , é s 
bár a b a r l a n g n e h e z e n volt 
m e g k ö z e l í t h e t ő , e n n e k e l l e n é r e 
a k i l e n c v e n e s é v e k b e n már ez-
r e k k e r e s t é k f e l . . . Az e l sők 
közö t t t e k i n t e t t e meg Jókai Mór, 
a k i a „Lőcsei jehér asszony" 
c í m ű r e g é n y é n e k e g y i k f e j eze -
tében köl tő i s z á r n y a l á s s a l szá-
mol t be é l m é n y e i r ő l . Beí r ta ne-
vét a l á t o g a t ó k k ö n y v é b e Pa-
vol Országh Hviezdoslav kö l tő 
é s még sok m á s k ivá ló s z e m é -
lyiség. U g y a n c s a k itt j á r t a k a 
v i l ágh í rű f r a n c i a z e n e s z e r z ő k : 
llelibes és Massenet, v a l a m i n t 
Lesseps, a S z u e z i - c s a t o r n a meg-
a l k o t ó j a , továbbá Nansen, a ne-
ves s a r k u t a z ó és mások . . . 

A s z o k o t t n á l több l á t o g a t ó 
k e r e s t e fe l a b a r l a n g o t 1893 
n y a r á n , a m i k o r a Budapes t i 
K o r c s o l y á z ó Egyle t h a r m i n c k é t 
„ m i n t a k o r c s o l y á z ó p á r r a l " jég-
ü n n e p é l y t r e n d e z e t t itt , n agy 
n é z ő k ö z ö n s é g j e l e n l é t é b e n . A 
„ n a g y t e r e m " k i tűnő , s i m a jég-
f e l ü l e t e a l k a l m a s n a k b i zonyu l t 
a r r a , hogy a n n a k i d e j é n a nem-
ze tközi v e r s e n y e k r e i t t készül-
jön fe l p é l d á u l Karol Divin, 
n e v e s m ű k o r c s o l y á z ó n k is. 

C s o d á l a t o s ez a b a r l a n g , va-
lóban o lyan , mint egy cs i l logó 
j é g p a l o t a . De h o g y a n képző-
d ö t t é s m i k é p p e n m a r a d h a t fel 
é v s z á z a d o k o n át a b a r l a n g je-
g e s b e l s e j e ? 

V á l a s z k é n t m e g t u d t u k , a 
m é s z k ő b e n k e l e t k e z e t t ó r iás i 
ü r e g va ló sz ínű l eg még a nagy 
e l j e g e s e d é s e k i de j én , a régebbi 
f ö l d t ö r t é n e t i i d ő s z a k b a n töl tő-
d ö t t m e g f o k o z a t o s a n j égge l . 
A j é g k é p z ő d é s évről év re foko-
zódot t . Ezt b i zony í t j a a b a r l a n g 
j e g é n e k r é t e g e s f e l ép í t é se . A 
r é t egek a l a p j á n — a k á r c s a k a 
fa évgyűrű i s ze r in t — m e g á l -
l a p í t h a t ó a j é g k é p z ő d é s idő ta r -
t a m a . . . 

A b a r l a n g ny í l á sa a z ü r e g 
l e g m a g a s a b b p o n t j á n , 970 mé-
t e r n y i r e a t e n g e r s z i n t j e f e l e t t 
van. Az évi k ö z é p h ő m é r s é k l e t 
i t t m e g l e h e t ő s e n a l a c s o n y , n e m 
több min t p lusz 5 C fok. A ter-
mésze t i t é n y e z ő k s z e r e n l s é s ta-
l á l k o z á s a k é n t k e l e t k e z e t t a 
dobs ina i j é g b a r l a n g , a h o l min t 
e g y h a t a l m a s „ j é g v e r e m b e n " , a z 
é v s z á z a d o k óta f e l h a l m o z ó d o t t 
j ég m e g m a r a d és a m e n n y i s é -
g e s e m c s ö k k e n é s z r e v e h e t ő e n . 
E u r ó p a - s z e r t e a z é r t vá l t h í res -
sé , mer t n i n c s nagy m a g a s s á g -
ban és a m é r e t e , g a z d a g jég-
k é p z ő d m é n y e mégis f e l e j t h e t e l 
len é l m é n y t nyú j t . 

/ kulik l 

Dobsina bányabizoUságónak tagjai | ' -ga l megje lö lve Ruff inyi 
Jenő) 

01 KÖNYVEK 
BARABÁS TIBOR: 
ÉJJELI ŐRJÁRAT ( R e m b r a n d t 
é l e t e ) 

R e m b r a n d t n a k , a í e s t é s z e t é s 
az embe r i m ű v e l ő d é s k i m a g a s l ó 
a l a k j á n a k é l e t e a h a l á l a ó ta el-
t e l t h á r o m é v s z á z a d b a n m i n d i g 
vonzo t t a a m ű v é s z e t t ö r t é n é -
szek , t ö r t é n é s z e k , ső t az í rók 
é r d e k l ő d é s é t . V iha ros , nagy 
é l e t vol t ez: a h o l l a n d m o l n á r -
f iú p á l y á j a sz ívós f e l e m e l k e d é -
séve l , rövid r a g y o g á s á v a l , le-
g e n d á s s z e r e l m e i v e l , t r a g i k u s 
ö s s z e o m l á s á v a l — a r ó l a szó ló 
r e g é n y m e g r e n d í t ő o l v a s m á n y , 
e m e l l e t t i z g a l m a s k o r t ö r t é n e t i 
d o k u m e n t u m a a t i z e n h e t e d i k 
s z á z a d h o l l a n d t á r s a d a l m á n a k . 
Az Éj je l i ő r j á r a t m ű f a j i szem-
pon tbó l r e g é n y e s é l e t r a j z é s 
f e l k e l t i az o lvasók b e c s v á g y á t 
a r e m b r a n d t i é l e t m ű b e va ló el-
m é l y e d é s r e . 

Ára: 19 korona 

j l f t l MUCHA: 
HIDEG ÉGBOLT ALATT 

A s z e r z ő ú j k ö n y v e m ű f a j á t 
t e k i n t v e nap ló . P o n t o s a b b a n tá-
bori n a p l ó . A m u n k a t á b o r s az 
ez t k i t ö l t ő f e g y e n c m u n k a azon -
ban c s u p á n k e r e t e a k ö n y v n e k , 
t á r g y a t u l a j d o n k é p p e n , m in t 
n j i n d e n n a p l ó n a k : az í ró le lki-
v i lága . M e g r e n d í t ő v a l l o m á s o k , 
m é l y e n s z á n t ó e l m é l k e d é s e k és 
az i r o d a l m i k v a l i t á s o k t e sz ik 
Mucha k ö n y v é t az utóbbi évek 
egy ik l e g n a g y o b b o lvnsóé lmé-
nyévé . Ára: 15 korona 

PETER KARVAS: 
BEFEJEZETLEN — 
GYERMEKHANGRA 

A sz lovák s z a t i r i k u s m ű f a j 
é l e n j á r ó k é p v i s e l ő j é n e k leg-
ú j a b b k ö n y v e r e n d h a g y ó n a k is 
m o n d h a t ó . Az ebben f o g l a l t írá-
sok K a r v a š c s e p e r e d ő ké l f iá-
n a k a v i l ágga l , a d o l g o k k a l , az 
embe r i é le t f o n á k s á g a i v a l v a l ó 
i s m e r k e d é s é t m o n d j a el. A kis 
kö te t v á r a t l a n , t r a g i k u s b e f e j e -
z é s e a Búcsúszó, a m e l y b e n az 
í ró m e g r á z ó , rövid s o r o k b a n 
búcsúz ik e l h u n y l k a m a s z f i á t ó l . 

Ára: 12 korona 

CSERNA JÓZSEF: 
DRÁMA A HOLDON 

A h a z á n k b a n i s m e r e t l e n ne-
vű m a g y a r o r s z á g i s ze r ző e 
k ö n y v e t u d o m á n y o s - f a n t a s z t i -
kus n o v e l l á k a t t a r t a l m a z . El-
beszé l é se iben v a l a m e l y a k t u á -
lis p r o b l é m á h o z kapcso lódva 
igyeksz ik a t ú i c s a p o n g á s o k r a 
h a j l a m o s k é p z e l e t e t a valószí-
nű l e h e t ő s é g e k ke re t e i közöt t 
t a r t a n i és — s a j á t szava i sze-
r in t — a n n a k a h i t é n e k a d han-
got , hogy a z Ember a jövő szé-
d í tő t e c h n i k a i í gé re t e i é s fe-
n y e g e t é s e i közö t t is e m b e r ina 
r ad , t e r m é s z e t e jó é s rossz 
a d o t t s á g a i közé zá rva . Az iro 
da lml i g é n y e s s é g ü és i z g a l m a s 
c s e l e k m é n y b e n b ő v e l k e d ő könyv 
k ü l ö n ö s e n a nyár i s z a b a d s á g o k 
ide jén s o k a k n a k k e d v e n c ol-
v a s m á n y a lesz. 

Ára: 11 korona 

JOHN BALL: 
FORRÓ ÉJSZAKA 

Mit k e r e s é j n e k i de j én a z 
a m e r i k a i Dél egy v á r o s k á j á n a k 
p á l y a u d v a r á n egy m a g á n y o s , 
jól ö l t özö t t n é g e r f i a t a l e m b e r 
— zsebében d e g e s z r e tömöt t 
p é n z t á r c á j á v a l ? Mi s z a k í t j a 
meg a z é j s z a k a i r e n d ő r j á r ő r 
u n a l m a s s z e i n l e ú t j á u a k e g y h a n -
g ú s á g á t egy k á n i k u l a i é j j e l e n ? 

E z e k r e a k é r d é s e k r e é s 
s o k m á s r a — felel a k a l a n d o s 
é le tű s z e r z ő r e g é n y e , a m e l y 
s z á m o s i roda lmi d i j a t nye r t m á r 
és a v i lág c s a k n e m v a l a m e n y -
nyi n y e l v é r e l e f o r d í t o t t á k . 

Ára: 22 korona 

EMIL V ACH EK: 
A GYILKOS ÁRNYAK 

A d e t e k t í v r e g é n y c s e l e k m é -
nye egy volt m i l l i omos h í r e s 
k é p t á r a k ö r ü l bonyo lód ik . Kö-
z é p p o n t j á b a n a z í ró de t ek t lv -
t ö r t é n e t e i n e k jól i s m e r t a l a k j a , 
a r o k o n s z e n v e s Klub iéko fel-
ü g y e l ő ál l . A d e t e k t í v r e g é n y 
igazi é r t é k e — a z i z g a l m a s cse-
l e k m é n y e n kívül — t á r s a d a l m i 
s z e m p o n t ú i g é n y e s s é g é b e n és 
s a j á t o s h u m o r á b a n re j l ik . 

Ára: 23 korona 

A felsorolt könyvek a Ma 
dách Könyvkiadó gondozásá-
ban Jelentek meg és valameny-
nyi szlovákiai könyvesboltban 
kaphatók. — y—f 

a nyári filmszemle 
SZÓRAKOZTATÓ, IZGALMAS ÉS TANULSÁGOS FILMEK 

A MŰSORON 
Jó szórakozási lehetőséget ígér a Szlovákia-szerte megrende-

zett filmszemle nyári szakasza, amely immár 21 éves múltra 
tekint vissza. A kulturális rendezvény keretében a moziked-
velők népes tábora 11 ország 15 Játékfilmjét tekinheti meg, 
jobbára látványos, szórakoztató és tanulságos filmeket. 

A m ű s o r s z í n e s p a l e t t á j á n 
s z e r e p l ő f i l m e k közül e l s ő k é n t 
e m l í t j ü k m e g a Jurij Ozerov 
r e n d e z t e Felszabadítás c í m ű 
s z o v j e t h ő s k ö l t e m é n y t , m e l y 
E u r ó p a - s z e r t e n a g y v i s s z h a n g o t 
vá l t o t t ki. Az öt r é s z e s r e t e rve -
ze t t f i l m e p o s z e l ső két r é s z e — 
Lángoló ív, Áttörés c í m m e l ke-
r ü l t v e t í t é s r e — a k u r s z k i c sa -
t á t és a d n y e p e r i á t k e l é s t 
e l even í t i fe l . A n a g y s z a b á s ú há -
b o r ú s f i lm i r á n t h a z á n k b a n 
é l é n k az é r d e k l ő d é s : c s a k n e m 
egy h ó n a p l e f o r g á s a a l a t t a z 
a l k o t á s t B r a t i s l a v á b a n több 
min t 30 000-en t e k i n t e t t é k m e g , 
ami az t j e l en t i , hogy a f i l m e t 
á l l a n d ó a n te l t h á z e lő t t ve t í t e t -
ték ( t e k i n t e t t e l a r r a , h o g y a 
f i l m e t a f e l s z a b a d u l á s u n k n e 
g y e d s z á z a d o s é v f o r d u l ó j a a l k a l -
mábó l r e n d e z e t t d í s z b e m u t a t ó t 
k ö v e t ő e n m á r r é s z l e t e s e n is-
r e m t e t t ü k , t ö m ö r e n c sak e n n y i t 
j e g y z ü n k m e g . ) U g y a n c s a k 
s zov j e t p r o d u k c i ó A sivatag fe-
hér napja c ímű f i lm, me ly a 
b a s z k o k e l l en i h a r c o t j e len í t i 
meg . A t ö r t é n e t hőse a vörös -
g á r d i s t a Szuhov ; az az e m b e r , 
ak i m i n d i g t u d j a , hol a he lye , 
m é g a k k o r is, ha a sz íve inas t 
m o n d . O d a a d ó a n h a r c o l a szov-
jet k o r m á n y é r t s á d á z ü tköze -
tet í o ly t a t a baszk b a n d a el-
len. L e l e m é n y e s s é g e és n a g y 
k ö t e l e s s é g t u d a t a u l e g n e h e -
zebb h e l y z e t b e n sem h a g y j a 
c s e r b e n . Vlagyimir Motil ren-
d e z ő a t ö s z e r e p e k e t A. Kuznye-
cov, P. Luszpekajev, Sz. Misulin 
é s R. Kurkma s z í n é s z e k r e bíz-
ta . 

Az i f j ú s á g m i n d e n b i z o n n y a l 
ö r ö m m e l f o g a d j a m a j d a N é m e t 
D e m o k r a t i k u s K ö z t á r s a s á g in-
d i á n - f i l m s o r o z a t á n a k ú j a b b a l -
k o t á s á t , a Fehér jarkasok-at. 
I zga lom, r a b l ó t á m a d á s o k , gyi l-
k o s s á g , vé rbosszú , e g y e n e t l e n 
k ü z d e l e m . . ., d e az i g a z s á g vé-
gül d i a d a l t a r a t . A n é p e s sze-
r e p l ő g á r d a közül •• ké t v e n d é g -
művész , a r ézbőrű i n d i á n törzs -
f ő n ö k ö t a l a k í t ó jugosz láv Goj-
ko Mitics é s a női f ő s z e r e p l ő , a 
l engye l Barbara Brylska nevé t 
e m l í t j ü k . Az NDK f i l m g y á r t á s á t 
képvise l i a Flórián, a h a j t m a n 
c ímű sz ínes , l á t v á n y o s t ö r t é n e l -
mi f i lm is, m e l y n e k c s e l e k m é -
n y e a 19. s z á z a d b a n j á t s zód ik 
le. F l ó r i á n a N a p ó l e o n e l l en i 
g y ő z e l m e s h a d j á r a t b ó l h a z a t é r -
ve i smét m u n k á h o z a k a r lá tn i , 
s z e r e t n é t izembe h e l y e z n i a 
s z é l m a l m o t . A h i v a t a l o k azon -
ban k ü l ö n f é l e a k a d á l y o k a t gör-
d í t e n e k e lé , s z á n d é k á t n e m si-
k e r ü l v a l ó r a vá l t an i , e z é r t Bécs-
be k é n y s z e r ü l . Ú tközben vá ra t -
lan k a l a n d o k a t é s v e s z é l y e k e t 
él á t . S z e r e l e m , b á t o r s á g , int-
r i k á k . . . A Werner W. Wallroth 
r e n d e z t e v í g j á t é k f ő s z e r e p l ő i 
Manfréd Krug é s Regina Beyer. 

Régi nyár u c í m e a m a g y a r — 
svéd k o p r o d u k c i ó b a n készü l t 
o p e r e t t - f i l m n e k , me ly az 1920-as 
évek v é g é r e k a l a u z o l j a a néző t . 
Keleti Márton r e n d e z ő egy 
n a g y b i r t o k o s - s z e r e l m i t ö r t é n e -
tét kel t i é l e t r e s z í n e s s z a l a g o n . 
Lajtai Lajos n é p s z e r ű , k ö n n y e d 
o p e r e t t - m u z s i k á j á v a l a l á f e s t v e . 
A z e n é s v í g j á t é k b a n s z á m o s is-
mer t m a g y a r sz ínész t l á t h a -
t u n k : Ruttkay Évát, Venczel Ve-
rát, Kiss Manyit. i.utinovits-Zol-
tánt és T urny Évűt. A f i l m b e n 
s z e r e p e l Ulla Sallert svéd mű-
v é s z n ő is. Sz ínes t ö r t é n e l m i al-
k o t á s a Henrych Sienkiewicz: 
Pan Wolodyjowski c í m ű regé-
n y e a l a p j á n — A kis lovag 
c í m m e l — f o r g a t o t t f i lm. mely-
n e k közpon t i a l a k j a Michal Wo-
l o d y j o w s k i . a „ l e n g y e l ka rd 
hőse" . A 17. s z á z a d b a n va-
g y u n k : L e n g y e l o r s z á g o t a tö-
rökök o s t r o m o l j á k . W o l o d y j o w -
ski e l s z á n t a n és k e m é n y e n h a r 
col az e l l e n s é g g e l , de a tú le rő -
vel n e h é z m e g b i r k ó z n i . . . Ta-
deusz Lomnicki. a f i lm fősze-
r e p l ő j e a l a k í t á s á é r t :>zámos kül-
fö ld i e l i s m e r é s b e n r é szesü l t . 

Carlo Lizzum r e n d e z t e A be-
tyár kedvese c ímű b o l g á r — 
o lasz k o p r o d u k c i ó s f i l m e t , 
m e l y n e k t ö r t é n e t e a 19. s z á z a d 
ö t v e n e s éve iben S z i c í l i á b a n j á t -
szód ik . A G a r i b a l d i - f é l e l á z a d á s 
e l f o j t á s á t k ö v e t ő e n a sz ic í l i a i 
k i s p a r a s z t o k i smé t ki v a n n a k 
s z o l g á l t a t v a a n e m e s e k k é n y e -
k e d v é n e k . Az ö n k é n y e s k e d é s , a 
g ú z s b a k ö t ö t t s é g a z o n b a n k ié le -

zi a z e l l e n t é t e k e t é s t ö r v é n y -
s z e r ű e n l á z a d á s b a t o r k o l l i k . A 
f i l m b e n i s m e r t o l a s z s z í n é s z e k : 
Gian Maria Valonte, Štefániu 
Sandrelli é s lvo Garrani vá l la l -
t ak s z e r e p e t . 

Réztorony a c í m e a Magas-
T á t r a f e s tő i s z é p s é g ű k ö r n y e z e -
t é b e n j á t s z ó d ó s z l o v á k f i l m n e k , 
m e l y b a l l a d i k u s k é p e k b e n mu-
t a t j a be h á r o m jó b a r á t t ö r t é n e -
té t . Martin Hollý r e n d e z ő Ivan 
Bukovčan f o r g a t ó k ö n y v e a l a p -
j á n k é s z í t e t t e a s z o m o r k á s tör-
t é n e t e t , m e l y b e n Ivan Mistrik, 
Ivan Rajniak, Michal Doéolo-
manský, Vlado Müller é s Emí-
lia Vášáryová f i g y e l e m r e melléi 
a l a k í t á s t n y ú j t . 

Az e l ső v i l á g h á b o r ú l e g e n d á s 
k é m n ő j é n e k s o r s á r ó l szó l a ju-
g o s z l á v — o l a s z e g y ü t t m ű k ö d é s -
ben k é s z ü l t Névtelen kémnő cí-
mű f i lm . A F r a u l e i n Dok to r fe-
d ő n é v e n i s m e r t n é m e t k é m n ő 
b á j o s e g y é n i s é g é n e k , józan 
e s z é n e k , b á t o r s á g á n a k é s hi-
d e g v é r é n e k k ö s z ö n h e t t e s z á m o s 
k o c k á z a t o s é s v e s z é l y e s a k c i é 
s i k e r e s v é g r e h a j t á s á t . Ám sor-
s á t n e m k e r ü l i el : k á r o s szen-
vedé lye , a k á b í t ó s z e r é l v e z e t a 
v e s z t é t j e l e n t i . . . A d r á m a i tör -
t é n e t b e n Suzy Kendall, Ken-
neth More é s a r e n d k í v ü l von-
zó Capucine a l a k í t j a a f ő b b 
s z e r e p e k e t . 

A f e l s o r o l á s t A hongkongi 
grófnő c í m ű a n g o l f i l m m e l fo ly -
t a t j u k , m e l y e t Sophia Loren é s 
Marion Brando n e v e f é m j e l e z . 
A r o m a n t i k u s , i g é n y t e l e n ko-
m é d i á t — m e l y e g y e l s z e g é n y e -
d e t t o r o s z g r ó f n ő és egy a m e -
r i ka i d i p l o m a t a t ö r t é n e t é t t á r j a 
e l é n k —, Charles Chaplin, a 
f i l m m ű v é s z e t k i v é t e l e s t e h e t s é 
gű e g y é n i s é g e 77 é v e s k o r á b a n 
r e n d e z t e s a f o r g a t ó k ö n y v e t é s 
a z e n é t is ő s z e r e z t e . A í e n J -
kívül s o k o l d a l ú m ű v é s z a f i lm-
ben l e h e t ő s é g e t a d o t t n é g y leá-
n y á n a k is, hogy m e g c s i l l a n t -
h a s s a k é p e s s é g é t . A v í g j á t é k 
e g y i k s z e r e p l ő j e k é n t m a g á t 
Char l i e - t is lát d t j u k . Deborah 
Kerr, Dávid Niben, Róbert Coo-
te, Irina üemich a Felesleges 
óvatosság c ímű a n g o l v í g j á t é k -
ban b e m u t a t j a a n é z ő k n e k , 
hogy a t ú l z o t t ó v a t o s s á g és a z 
a s z p i r i n ( m e l y e t a n t i k o n c e p -
c ió s p i r u l á k k a l c s e r é l t e k f e l ) 
m i l y e n b o n y o d a l m a k a t é s f é l r e -
é r t é s e k e t o k o z egy j e l l e g z e t e s 
a n g o l „úr i c s a l á d b a n " . A meg-
l e p e t é s u g y a n n e m é p p e n ke l -
l e m e s — d e n e m is a n n y i r a 
t r a g i k u s —, i g y e k s z i k b e n n ü n -
k e t m e g g y ő z n i Fielder Cook 
r e n d e z ő . Madarak a c í m e Alf-
réd Hitchcock a m e r i k a i h o r r o r -
j á n a k , m e l y b e n a s z ö r n y f i l m e k 
n a g y m e s t e r e az e m b e r i s é g r e le-
s e l k e d ő v á r a t l a n k a t a s z t r ó f á t 
t e r m é s z e t f e l e t t i v é n a g y í t j a f e l , 
ily m ó d o n a r é m ü l e t a z e lv i se l -
h e t ő s é g h a t á r á n is tú lnő . Egy 
békés , nyugc 'd t é l e t e t é lő vá-
r o s t é h e s m a d a r a k r a j a lepi e l , 
m e l y e k e l l e n n i n c s v é d e k e z é s , 
p u s z t í t a n a k , e m b e r i s z e m e k e t 
v á j n a k ki. N i n c s m e n e k v é s . A 
n a g y r u t i n n a l k é s z í t e t t f i l m 
k ö z v e t v e f i g y e l m e z t e t i az em-
b e r i s é g e t a v á r a t i o n v e s z é l y r e , 
óv a h á b o r ú t ó l . 

Je r ry Cot ton / G e o r g e Nader 
s z e m é l y é b e n ) a Dinami t zöld-
ben é s a Ha l á l a vö rös j a g u á r -
ban c í m ű n y u g a t n é m e t f i lm 
r e t t e n t h e t e t l e n FBl - i i gynöke 
ú j a b b , r e n d k í v ü l v e s z é l y e s ak 
c iók h ő s e k é n t j e l en ik m e g a 
f i l m v á s z n ó n a Lövések o 
Brooda>ay-n c ímű n y u g a t n é m e t 
f i l m b e n . 

S c i e n c e - f i c t i o n , t u d o m á n y o s -
f a n t a s z t i k u s f i lm a Franklin f 
Schaffner r e n d e z t e Majmok 
bolygója c í m ű a m e r i k a i film,-
m e l y n e k f ő s z e r e p l ő j e Charlton 
Heston, a n a g y k ö z ö n s é g s i k e r t 
a r a t o t t CID c í m s z e r e p l ő j e . A 
Pierre Bóulle r e g é n y e a l a p j á n 
f o r g a t o t t a l k o t á s h á r o m h ő s e 
ű r h a j ó v a l k é n y s z e r l e s z á l l á s t 
h a j t v é g r e a ny í l t t e n g e r e n . 
C s a k h a m a r a z o n b a n r á d ö b b e n 
nek , h o g y v a l a m i l y e n i smere t -
l en b o l y g ó r a t é v e d t e k , a h o l 
m a j m o k u r a l k o d n a k . Az e m b e r 
a m a j o m f o g s á g á b a e s i k . . . A 
f i l m h ő s e k é t s é g b e e s e t t e n esz-
m é l rá,- h o g y az i s m e r e t l e n 
b o l y g ó a mi „ s z ű k e b b p á t r i á n k " 
k é t e z e r év m ú l t á n . 
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